VIESOJO PIRKIMO-PARDAVIMO PUBLIC PURCHASE
SUTARTIS Nr. VPS-80 CONTRACT No. VPS-80
2017 m. geguzés 19:d. May 19,2017
‘Vilnius Vilnius

State Enterprise Centre of Registers, legal entity’s code
124110246, registered legal address is 18-3 Vinco
Kudirkos' Street, Vilnius, data. about: the company are
summarized and stored in the Register of Enterprises of
the: Republic of Lithuania, (hereinafter referred. to as —
Customer) represented by deputy Arvids ‘Bogdanavicius;
| who is responsible for property appraisal acting according
to order of Minister of the: Justice of March 13, 2017 No.
- IP-47 “On the assignment to perform the ﬁmctxons of
“Director of the State Enterprises Centre of Registers, arid
LLC “SQUALIO cloud consulting®; legal entity’s code
40103853272, whose registered legal address is 75°
Elizabetes Street, Riga, LV-1050, the data about the
company are summarized and stored in the Register of
Enterprises of the Republic of Latvia, (hereinafter referred.
to-as — Provider); representéd by Member of the Board.
Aleksandrs Romanovs, acting according to statutes,
hereinafier jointly referred to as “Parties¥, but separately
“Party‘
taking into account that the Customer has orgamzed under
— threshold price: survey: for providing analysis services
regarding assessment and usage- ‘possibilities of the
 biometric data stored in ‘the Population Register of
Republic of Lithuania in the form of simplified
-procurement survey and the Provider’s proposal was
declared as a ‘winner (statement No.AP-119 of the
‘Customer’s survey of April 26,2017),
agreed on the provisions listed below-and concluded this
_contract (hereinafiér referred to as —“Contract®):

‘Valstybés jmoné Registry centras, juridinio asmens
kodas 124110246, kurios registruota buvein¢ yra
'Vinco Kudirkos g. 18-3 Vilnius, duomenys apie jmong
kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridiniy
asmeny registre, (toliau — Paslaugy gavéjas)
atstovaujama  direktoriaus pavaduotojo  turto |
vertinimui Arvydo Bagdonaviiaus; veikian&io pagal
teisingumo: ministro: 2017 m. kova 13 d. lsakqu Nr.
1P-47 ,Dél pavedimo atlikti valstybés jmonés
Registry centro direktoriaus funkcijas®, ir

UAB ,,SQUALIO cloud consultmg v juridinio
| asmens ‘kodas 40103853272 ; kurios registruota:
| buveiné yra Elizabetes g, 75 LV-1050 Riga,

| duomenys apie jmong kaupiami ir saugomi Latvijos

| Respublikos juridiniy asmeny registre, (foliau —

Paslaugy teikéjas), atstovaujama valdybos narys

Aleksandrs Romanovs, velklanélo (-ios) pagal jstatus,

toliau kartu vadinami ,Salimis®, o kiekvienas atskirai —

Salimi,

atsizvelgdami j tai; kad Paslaugy gavéjas orgamzavo'
-supaprastmtq mazos veités Lietuvos ‘Respublikos.
gyventojy regxstro ir jame saugomy biometriniy.
‘duomeny vertinimo bei panaudojimo  galimybiy

analizés paslaugy pirkimg apklausos biidu, o Paslaugy

teikéjo pasxulymas buvo pripaZintas laiméjusiu (2017

m. balandZio 26 d. Tiekejy apklausos paZyma Nr. AP-

1'119),

| susitaré del toliau i$vardyty squgq ir sudaré §ig sutartj

(tohau — ,Sutartis“)s

LIETUVOS RESPUBLIKOS GYVENTOJU ANALYSIS SERVICES REGARDING

: REGISTRO IR JAME SAUGOMU
BIOMETRINIY DUOMENY VERTINIMO BEX
PANAUDOJIMO GALIMYBIU ANALIZES -

ASSESSMENT AND USAGE POSSIBILITIES OF
THE BIOMETRIC DATA STORED IN THE
POPULATION REGISTER OF REPUBLIC OF

PASLAUGOS LITHUANIA

1. 'SUTARTIES DALYKAS
LL Paslaugq teikéjas Sia Sutartimi jsipareigoja
sute;kn Lietuvos Respublikos gyventojy registro ir
| jame saugomy biometriniy duomeny. vertinimo: bei
panaudojimo galimybiy. analizés paslaugas (tolxau =
Paslaugos) o Paslaugy gavéjas jsipareigoja priimti
suteiktas Paslaugas ir sumokéti: Sutartyje nustatytomis

1. SUBJECT-MATTER OF THE CONTRACT

1.1.  According to: this Contract the Provider shall
" undertake: to provide analysis services of the assessment

and usage possibilities of the biometric-data stored in the

Population Register of ‘the Republic of Lithuania and

(heremaﬁer referred to.as—Services), while thé Customer

shall undertake to accept the proyided Services and pay

salygomis ir terminais. according to the provisions and terms stipulated in the
1.2,  Pirkimo objekts sudaro: ‘Contract.
1.2.1. Kokybinis biometriniy ‘duomeny, $iuo metu | 1.2. The purchase object consists of:

1:2.1. High quality assessment of the biomeétric data
~which are currently used ‘in the. passports -and, personal
identity cards of the Republic: of Lithuania, stored in the
Population Register of ‘the Republic of Lithuania
(heremaﬁer referred to as—Register) and preparation of a.
relevant ‘written report;
1:2.2, Preparation and conduct of the seminar “Use of
the existing Biomietric data:for automatic identification of
an individual”.

naudojamy Lietuvos Respublikos pasuose ir asmeéns
tapatybés kortelése, saugomy Lietuvos Respubhkos
gyventojy. registre (toliau — Regxstras) ivertinimas it
| atitinkamos ataskaitos ra$tu parengimas;

1.22. Seminaro ,Esamas biometriniy duomeny
naucIOJlrnas aufomatiniam asmens atpazuumux

| paréngimas ir pravedimas.

1.3. Paslaugy techniné specifikacija, apimtys;

| etapai ir terminai nurodyti Sutarties 1 priede.

14. Vykdydamos Sutartj, §alys vadovaujam 1.3. Technical specification of Services; amounts, stages
Lietuvos  Respublikos hlpotekos reglstro and terms are indicated in Appendix 1 to the Contract.
| modemizavimo galimybiy  studijos parengimo | L4. During execution of the Contract the Parties shall

follow the procurement documierits of the feasibility:

, paslaugq puklmo dokumentais; Lietuvos Respublikos
study of the Morigage Register of the Republic of

 civiliniu kodeksu, kitais teisés aktais ir §ios. Sutarties
. fuostatomis.




Lithuania, Civil Code of the Republic of thhuama, other
legal acts and provisions-of this Contract.

12, SUTARTIES VYKDYMO PRADZIA,
PASLAUGU ATLIKIMO TERMINAI
2.1, Paslaugos turi buti suteiktos per 1 (vieng)
ménesj nuo sutarties jsigaliojimo dienos.
2.2, Sutarties vykdymo pradZia laikoma Sutarties
1sng_ah imo data.

2.3. Paslaugos turi biti pradétos teikti ne véliau -

kaip per 10 dieny po Paslaugy teikimo sutarties:
isigaliojimu,

24. Paslaugy vykdymo trukmé:

24.1. Biomefriniy parametry analizé turi biti
atlikta per 5 darbo dienas;

2 4 2, Bmmetnmq parametry anallzes ataskaitos: :
243, Semmaro ,,Esamas blometrlmq duomenq
,naudo_]unas automatiniam. asmens atpaZinimui®
tiksli data turi bati suderinta; su Registru centru ne |
‘véliau Kaip 5 darbo dienos iki seminaro datos.

2. 'EXECUTION OF THE CONTRACT;

SERVICE PROVISION TERMS _
2.1.The services: shall be provided within 1 (one) month.

from the date of coming into force of the Contract,

2.2.The date of coming into force of the Contract shall be
considered the beginning of the execution of the Contract.
2.3.The provision of the Servicés shall be started no later

than within 10:days from the date of coming into force of
the:Confract.

2.4. Duration of the provision of services:

24.1.  Analysis of the biometric patameters: shall be

made within 5 working days;
242,

biometric parameters shall be performed within 5 working
- days'from makmg the:analysis.
243,
existing biometric data for automatic identification of a an
| individual” shall be agreed with the State Enterprise
| Centreof Reglsters niot later than S working days until the

Preparation of the réport of the analysis of the

The precise date:of the seminar “The use of the

st date of the seminat.

:3. SUTARTIES KAINA IR MOKEJIMO
SALYGOS

UZ suteikias ‘paslaugas; Paslaugy gavéjas
PasIaugq teikéjui sumoka 5.000; 00 EUR be PYM
(penki tikstangiai eury 00 ct). Siai sutargiai yra
taikomas ES direktyvos 2006/1 12/ES 44 straipsnis;
3.2. Avansinis. mokéjimas Paslaugy teikeéjui
nebus::mokamas ir Paslaugq telke_]as vykdydamas
Sutartj, teisés j avansinj mokéjimg nejgyja:
3.3. Sutarties kaina ar jkainiai dél kainy lygio ar
kity mokesiy, pasikeitimo Sutarties vykdymo metu

- neperskaitiuojami.

34. Paslaugy teikéjo Paslaugy gave_lul tmkamal
suteikty Paslaugy perdavimas ir- pnemunas
;fomunamas Paslaugq sutelklmo aktu, kur; parengxa

Paslaugq sutelklmo aktas §ahq pasuaﬁomas pQ

biometriniy  parametry analizés parengimo,
biometriniy.  parametry  analizés  ataskaitos
parengimo ir pravesto. Seminaro ,Esam:

biometriniy duomeny naudq_]gmas automatiniam
asmens atpaZinimui®,

3.5. Paslaugy gavéjas uZz sutexktas Paslaugas
atsxskaxto mokejxmo pavedLmu i Paslaugq telkejo
nuo: sqskaltos fakturos uz sutelktas Paslaugas
pateikimo dienos, kuri ‘pateikiama po pasiradyto:
Paslaugy, suteﬂﬁmo akto. Mokejimas laikomas
jvykdytu, kai pinigai patenka i -Paslaugy teikéjo
nurodyts. sqskaxtq

3.6. ‘Sgskaitos faktiros pateikiamos  per
informacing sistemg E. saskaita®. Elektronings
paslaugos ,.E. saskaita“ svetainé pasiekiama adresu
‘www.esaskaita.eu. Nesant objektyvig galimybiy
saskaitas ‘faktiiras. patelktx naudojantis elektronine
paslauga ,.E. saskaita®, jas Paslaugq teikéjas pateikia
elekironiniu pastu tlesmgxax uZ Sutarties vykdyrma
atsakingam Paslaugy.gavéjo atstovui.
3. ‘Sutarties kaina pagal bendro
Kitima nebus perskai¢iuojama.

kamq lygio

‘3. CONTRACT PRICE and PAYMENT TERMS

3.1.  The Recipient of the Services shall pay EUR
5.000,00 excluding VAT (five thousand euro 00 ct.) for |

the provided Services to the Provider. Article 44 of EU
Directive 2006/112/EU shall be applied to this Contract.

32.  Anadvance payment to the Provider shall not be

miade and upon executing the Contract, the Provider shall |

not obtain the righits to the advance payment.
33.  The Contract pnce or quotations due to the |

‘changes of the level of prices or other payments shall not
‘be recalculated ‘during. the execution period of the
“Contract,

34.  The transfer and acceptance of ‘the Services

provided by the Provider to the Customer shall be
-documented by drawmg up astatement on provision of the
Services which shall bé prepared and submitted to the
 Customer by the Provider. The statement on provision of
the: Services shall be sxgned by the Parties after
preparation of thé biomeétric data analysis, preparation of
*the report of the analysis of - biometric data and the

. for automatic xdenuﬁcatxon of an individual”.
- 3.5,
' by @ bank tranisfer-to the bank account indicated by the
Provider within 20 (twenty) days from the date of receipt
of the-invoice for the provided Services which shall be
' submiitted after signing of the statement on provision of
~the Services. The payment shall be: considered as made:
~when the money enters the account indicated by the:
. Provider.
- 3.6:
system: “E. konts”; The electronic service “E. konts™ is
available in the Internet home page www.esaskaita.eu. If
there are not réagonable possxbxlltxes to submitinvoices by

The Customer shall pay for the provided Services

Invoices shall be submitted to the mformanon

using; the electronic-service“E. konts”, the Provider shall

submit them via e-mail to: the representative of the
Customer responsible just for execution of the Contract.

3,7.  The Contract price shall not be recalculated

according to the general-changes of the; price level:




SALIY TEISES IR [SIPAREIGOJIMAL

4,1.. Paslaugq teikejas jsipareigoja:
41,1, visas Saliy sutartas Paslaugas pradéti teikti,

kokybl§kan, atlikti, uzbaigti ir perduon Paslaugy |
1o the Customer within the terms stipulated in the
412, uztikrinti, kad suteiktos Paslaugos atitiks
Sutartyje bei. pirkimo dokumentuose joms keliamus | p
the requirements set in. the Contract and purchase
| 413, Paslaugas teikti riipestingai, apdairiai ir |;
profesmnaha;, laikantis ir nepaiendzmant gahq;anéng

gavejui Sutartyje niuistatytais terminais;

relkalavxmus,

| Lietuvos Respublikos-norminiy akty, kurie yra susije
su tokios riifies Paslaugomxs bei juy teikimu.

Teikdaras paslaugas: Paslaugq teikéjas privalo veikti

i8skirtinai Paslaugy gavéjo interesais;

4.14. uztikrinti, kad Paslaugy teikéjo jgalioti
’ darbuotoJal aktyvm bendradarbiauty su Paslaugy
gavéjo darbuotojais ir/ar atstovais Paslaugy pagal fig
Sutartj teikimo tikslais.

4.1.5. Sutartyje nenumatytas Paslaugas teikti tik
gavus iSankstinj Paslaugy gave_lo sutikima;

4.1.6. gavesis Paslaugq gavejo rasyting pretenzijg

del Paslaugq teikimo kokybés, medelsiant imtis:

priemoniy trilkumams pa3alinti ir ne véliau kaip kitg
darbo dieng pranesti Paslaugy gavéjui apie vykdomas
ar numatomas vykdyti priemones frikumams:;
pa§a1mt1.

patelkn pasn‘a.§yt1 Paslaugq suteikimo akta;
4.1:8. Paslaugy gavéjui motyvuotai atsisakius

pasiraSyti Paslaugy suteikimo. akts, Sutartyje
nurodytais ‘terminais iStaisyti suteikty paslaugy
trukumus ir pateikti Paslaugy gavéjui nauja Paslaugy, |
| the: faults of the provided: services within the ‘termis:
4.1.9. kokybiskai parengti ir besglygiskai perduoti.
| provision of the Services to the Customer;

~4.1.9. ‘to prepare and submit the analysis of biometric

suteikimo akta;

blometrmu; parametry analizg ir analizés ataskaita;
4.1.10. kokybxﬁkax parengti . seminarg. .,,Esamas

biometriniy duomenq naudojimas automatiniam. |
asmens  atpaZinimui® pagal keliamus jam |

reikalavimus;

4111 uztikrinti i3 Paslaugq gavéjo Sutarties
, vykd)'mq metu gaufos ir su Sufarties vykdymu

susijusios informacijos konfidencialuma bei duomeny

apsauga.

4.2, Paslaugy telkejas tinkamam: Paslaugq atlikimui

turi teise laiku gautx 15 Paslaugy gavéjo visg reikalingg

mformacqu, susijusig su. Paslaugy teikimo tikslais,

taip pat gauti i§ Paslaugy gavéjo darbuotojy pagal jy

kompetencij reikiamus paaiskinimus ‘raStu ir/ar

ZodZiu.

4.3. Paslaugy gavéjas isipareigoja:

4.3.1. -priimti tinkamai ir laiku atliktas Paslangas ir
sumokéti Sutartyje nustatytomis squgomxs bei tvarka;
432, pateikti Paslangy texkeJux visus dokumentus ir
informacija bei atlikti visus veiksmus, kad Paslaugy
telke_;as galéty teikti sutartas Paslaugas;

4,3.3. tinkamam Sutarties ;vykdymuL paskirti
datbuoto_lq/us pagal jy kompetencijg, atsakinga/us uZ
informacijos pateikima;

434, uztikrinti, kad Paslaugy gavéjo jgalioti
darbuotojai bendradarbiauty su Paslaugy teikéjo
darbuotojais ir/ar atstovais Paslaugy pagal $ia Sutartj
teiklmu tlkslals :

T4 RIGHT. AND OBLIGATIONS OF THE

PARTIES
4.1. The Provider shall undertake:
4.1.1. tostartprovision ofall the Services agreed by the
Parties, provide them in high quality, complete and deliver

Contract;
4.1.2. toensure conformity of the provided Services to

idocuments;

4.1.3. toprovide the Services carefully, reasonably and
professionally by observing the valid regulatory acts of
the Republic of Lithunia without violating them which are
related to:such kind of Services and also their provision.
Upon providing the Services the Provider shiall act by only
‘observing the interests of the Customer:

4.14. To ensure that the authorized employees of the |
Provider actively cooperated with the istaff of the
Customer and/or representatives aiming at proyision of
Services according to this Contract,

415, To provide the Services stipulated in the Contract
by-only receiving a pnor consent of the Customer;

4.1.6. Upon receiving a written claim on the quality of
the provision of Services from the Customer to
immediately take the measures to prevent the: faults and
not later than. on the niext working day to notxfy the

| Customer on the measures to be taken or planned to be
417, suteikus Paslaugq ‘gavéjo uzsakytas Paslaugas,, |

taken for prevention of the faults.

4.1.7. upon: providing ‘the Services ordered by the
Customer; fo: submit a signed statement on provision of
the. Services;

- 4.1.8. Ifthe Customer has refused to sign the:statement

on provision of the Services in a motivated way, to prevent

specified ‘in. the Contract ‘and submit a new statement on

‘parameters and analysis report in high quality and without
excuses;

- 4.1.10. to prepare the seminar “The use of the existing:
- biometric data: for automatic identification of an
-individual” in high quality according to the set

requirements;

| 4-L.11. to: ensure confidentiality of the information
-received from the Customer during the execution period. |
-of the Contract and related to the execution of the
Contract, as well as data protection.

4.2.The Provider shall be entitled to duly receive all the
necessary mforma . from the ‘Custortier felated to the
purpose: of provision of the Services in order to prov1de

the Services properly, as well as receive from the staff of
the Customer ‘written dnd/or verbal explanations
-according fo their competence.

4.3.The Customershall undertake:

'43.1.  ‘toacceptthe properly and duly provided Services

and pay pursuant to the provnsnons set in'the Contract and

according to their procedure;

4.32. to provide all the- documents. and information to

the Provider and perform all the activities so that the
Provider could provide the stipulated Services; :
4.'3.3 to appomt an employee/smff for proper




4.3.5. jeigu Paslaugy telke_lo atstovai ‘turés teikti

_Paslaugas Paslaugy gavéjo buvimo vietoje; sudaryti |

“tinkatnas squgas Paslaugq teikimui, jskaitant

technines i orgamzacmes pnemones bei kltq pagalba. |

44, Paslaugq gave_jas turi teise:

44.1. laiku gauti kokyb&kas Paslaugas ir reikalauti,
“kad. Paslaugq teikéjas laiku ir tinkamai 1vykdytq §ia
Sutartimi nustatytus Paslaugy teikéjo jsipareigojimus;

442, duoti Paslaugy teikéjui nurodymus dél
Sutarties vykdymo. Tokie nurodymai negall

} pne§taraut1 istatymams, profesinés veiklos etikai ir

Sutarties salygoms.

-4.4.3. Pardavéjui nevykdant ar netinkamai vykdant
éSutax’q.

| 44.3.1. reikalauti; kad Pardavéjas sumokéty
Sutarties 5.2 punkte: nustatytus delspinigius (jei
paietditamt Sutartyje nustayti prievoliy jvykdymo
terminai);

4.43.2. reikalauti, kad Pardavéjas atlyginty dél

 Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo
atsiradusius nuostolius;

4433, vvienaSalitkai nutraukti Sufartj ir reikalauti
sumokéti Sutarties 5.3 punkte nustatyty bauda.

4.5. Visi rezultatai ir:su Jjais susijusios teisés, jgytos
vykdant Sutart;, iskaitant autorines irkitas intelektinés
ar pramoninés nuosavybeés teises, yra Paslaugy gavéjo

| nuosavybe.

s well:as the person/s responsible for submission of the
information;

#4.34. to ensure that the authorized employees of the

‘Customer cooperated with the staff and/or representatives

| of the Provider for provision of the Services according to

the purpose of this Contract.

43.5. if-the representatives of ‘the Provider have an
:obligation ‘to jprovide :Services. at the location of the
Customer, to provide suitable conditions for provision of
the Services including technical and organizational

‘measures, as well as other assistance.

4.4.The ‘Customer shall have the right;

4.4.1. to duly receive high quality Services and request the

Provider fo -duly and properly fulfil the Provider’s

- obligations stipulated.in this: Contract;

4.4 2 to give instructions on the execution of the Contract
to the Provider. These instructions may not contradict
laws, ethics of professional activity and provisions of the
Contract.

443. {1fthe Provider:does not execute the Contract or
executes:it improperly:

443.1. to request the Provider to pay the penalty set
in Clause 5.2 of the Contract (if the terms of fulfilment of
the obligations are violated);

44.3.2. to claim from the Provider to-compensate for

‘the: losses: incurred due to failure of ‘the execution :or

improper-execution of the Contract;

4433. to terminate the Contract unilaterally and
claim for a payment of the penalty:set in Clause 5.3 of the
Confract. ‘ '

45. All the results and the rights related to them
which have been obtained upon executing the Contract;
including copyright and other rights of the intellectual or

| industrial property shall be a'property of the Customer.

5. SUTARTIES [VYKDYMO UZTIKRINIMAS
51 'Paslaugq gavejm nesumokejus Paslaugos

.Paslaugq telkcjo ra§t1§ku relkalavunu, Paslaugy:

gavéjas jsipareigoja mokéti 0,03 (trijy Simtyjy) proc.

| dydzZio delspinigius nuo laiku:nesumokétos sumos 1z | °

kiekvieng pavéluotg sumokéti dieng.

5.2. Paslaugy teikéjui+ paZeidus Sutartyje
nustatytus terminus, Paslaugy gavéjas rastisku
reikalavimu, Paslaugy teikéjas jsipareigoja ‘mokeéti
0,03: (trijy. Simtyjy) proc. Sutarties kainos dydzio
delspmlgms uz kiekvieng pavéluoty dieng.

5.3.  Jei Paslaugy teikéjas nevykdo ar netinkamai
vykdo'sutartinius jsipareigojimus arba ne dél Paslaugy
gavéjo kaltés, nesant svarbiy pﬁéiaséiu, vienagaliskai
nuiraukia Sutartj, moka Paslaugos gavéjui 10 (desimit)
proc. Sutarties kainos dydZio bauda.

5. ENSURING EXECUTION OF THE
CONTRACT

5.1, Ifthe Customer has not paid to the Provider
5 thhm the term: snpulated in the Contract; i upon a written
- request of the Provider the Customer shall undertake fo

‘pay a penalty in the amount of 0,03 (three hundredths)
percent.of the duly unpaid amount for each day of delay.

' 52,  Ifthe Provider has exceeded the terms
1 stlpulated in/the Contract, upon a written request of the

‘Customer the Provider shall undertake to pay a penalty
in the-amount of 0.03 (hree hundredths) for each:day.of
delay.

.53,  Ifthe Provider has not fulfilled the contractual

obligations or fulfilled them improperly without the fault
of the Provider and terminates the Contract unilaterally
without i Important reasons,’ it will pay to the Customer a
pena[ty in the amouint of 10 (tén) percent of the Contract

| price.

6, PASLAUGU SUTEIKIMO APIMTYS IR
TYARKA o

1 6.1.  Kokybinis biometriniy duomeny saugomy

Lietuvos: Respublikos gyventojy. registre: vertinimas

apimaz

6.1.1. biometriniy parametry analizé;

6.1.2. asitiktinai  atrinkty ~ 5.000  asmeny

biometriniy duomeny; veido atvaizdo ir dviejy pirsty

atspaudy kokybinis vertinimas;

6. VOLUMES AND PROCEDURE OF THE
PROVISION OF SERVICES

6.1 “High quality assessment of the biometric data
stored in the Register of the Republic of Lithuania
includes:

6.1.1,  analysis of the biometric parameters;

6.1.2.  high quality assessment of the biometric data,

facial image and two finger prints of 5.000 persons
selected at:a random choice;

6.1.3. conformity assessment of the biometric data
according to-the intemational biometric data standards;




'6.1.3. biometriniy' = duomeny
vertinimas;,

6.1.4. Dbiometriniy duomeny
aufomatinivose biometriniy. duomenq sulyglmmo
procesuose (pvz. identifikacijos) galxmybu; analizé;
6.1.5;
reglstre saugomy blometnnu; duomem; analizés ir
jvertinimo rezultatus paruoSimas bei pristatymas;

6.2. Seminaras Esamas biometriniy duomeny
naudojimas automatiniam_asmens ‘atpaZinimui® turi
apimti:

6.2.1. biometriniy duomeny kokybés parametrai ir
standartai;

6.2.2. biometriniy duomeny kokybés geriausia
6.2.3. ‘automatiniai biometriniy duomeny sulyginimo
procesai;

6.2.4. biometriniy duomeny naudojimas asmeniui
atpaimtl

6.2.5. planuojamo seminaro trukiné ne trumpesné nei
6 akademinés: valandos:

6.2.6. numatomas: seminaro klausytojy ‘skaicius ne
‘maZesnis kaip-10 asmen,

6.3; Paslaugl; telke_;as Paslaiigij g avejul Blometnmq
paramietry anahzq ir ataskanq turi pateikti lietuviy arba
‘angly kalba popieringje it  redaguojamoje
elektroningje formose.

6.4. Ataskaita apie: kokybinj biometriniy duomend,
saugomy Lietuvos. Respublikos gyventojy registre,
Eplel-tuuma; pasirajo Paslaugy teikéjo ir Paslaugy
gavéjo atsakingi asmenys.

6.5, Tvirtindamas Paslaugy ‘teikéjo parengtus ir
patenktus galutmlus Paslaugq rezultatiis Paslaugq
gavéjas patvirtina, kad $ie atitinka Sufartiés sglygas, ir
Salys pasiras$o Paslaugy suteikimo akts.

6.6, Paslaugq teikéjas turi paskxm atsakingg asmenj uz
paslaugy. teikimo. organizavim, koordmavunq i
denmmq su atsakingais Perkantiosios: organizacijos
| specialistais. Atsakingo dsmens 0Z sutarties vykdymig
| kontaktiné informacija nurodyta Sutarnes B

-punkte.

| 6.7. Uz suteiktas paslaugas bus apmokama Paslaugy |
i gave_lm, jvertinus pas]augq teikéjo pateiktas paslaugas.

| ir'patvirtinus suteikty paslaugq suteikimo akts.

atitikimo |
tarptautiniams biometriniy; duomeny standartams.,

naudojimo .

i¥samios ataskaitos (studuos) apie Gyvem:o_]q«

6.1.4. analysis of the: possibilities in the use of the
biometric data ifi the automatic comparison. processes of

' the biometric data (for example, xdentlﬁcatlon),

6.1.5. preparation and transfer of an exhaustive report
(resea:ch) «on the analysis and assessment results of the

| biometric data stored in the Population Reglster,

6.2. The following shall be included for the seminar “Use
of the existing Biometric data for automatic identification

| «of‘an individual”:

6.2.1.. quality parameters and standards of the biometric
data,

6:2.2. better practice of the quality of the biometric data;
6.2.3. :automatic comparing processes of the biomefric
data

6.24. use of the biometric data for identification of a
person;

6.2.5. the length of the planned seminar not shorter than
6 academic hours; ,
6.2.6. the number of the listeners of the seminar not less
than 10 persons.
6.3. The Provider shall submit the analysis of the
Biometric data: and report in Lithuanian or English in
paper and editable electronic form.

6.4. The assessment report on high quality biometric data.
stored in the Population Register of the Republic -of
Lithuania is signed by’ the' authorised persons-of the
Proyider.

6.5. Upon confirming, the final results of Services
prepared and submitted by the Provider the Customer
confirms that they correspond to the conditions of the
Contract and the Parties shall sign the statement on:
provision of the Services.

6.6. The Provider shall appoint the authorised person. for:
orgamzatlon, coordination and agreeing, of the provision:
of Service with the authorised specialists of the
Purchasing organization. The contact information of the
person responsible of the Conlract is indicated in Clause
13.1 of the Contract.

6.7. It will be paid to the Provider for the provided

Services by evaluating the Services provided by the
Provider and approving the statement of provision of the
provided services.

- 7. SUBTEIKIMAS
71 Paslaugq teikejas Sios Sutarties vykdymui
nieketina pasitelkti subteikéjy.

PROVISION OF SUBCONTRACTOR
- SERVICES
7L The Provider has not planned to request

assistance of subcontractors for execution of this
Contract.

8. SUTARTIES NUTRAUKIMAS PASLAUGU
GAVEJO INICIATYVA:

| 8.1.  Paslaugy gavéjas turi teisg atsisakyti: dalies
| paslaugy arba nutraukti Sutartj, jspejes Paslaugy,
‘teikéjg raStu ne véliau kaip: prie¥ 30 (trisdeSimt)
.| kalendoriniy dieny.

82,
Paslaugq teikéjui pne§ 14 (keturiolika) kalendoriniy
| dieny, gali nutraukti Sutartj Siais atvejais;

8.2.1. Paslaugq telke_]as nevykdo ar netinkamai
vykdo savo sutartinius jsipareigojimus pagal Sutartj ir

Paslaugy gavéjas raStu praneses apie tai |

8.

TERMINATION OF THE CONTRACT UPON
THE INITIATIVE OF THE CUSTOMER

8.1.  The Customer shall have the right to refise from
a part of the Services or terminate the Contract by warning,

‘the Provider in writing not later than 30 (thirty) calendar
days‘in advance.

¥ 82-
(fourte¢n) calendar days in advance in the following cases
by notifying the Provider in writing 14 (fourteen) calendar

The Customer may terminate the Contract 14 |

days in advance: |
8.2.1. "The Provider has not fulfilled or has fulfilled its
contractual obligations: improperly pursuant to _the-

5




| per pagristai nustatyta laikotarpj nejvykdo Paslaugy

gavejo nurodymo istaisyti netinkamai jvykdytus arba.:

nejvykdytus sutattinius jsipareigojimus;
8.2.2. Paslaugy teikéjas perleidzia Sutartj;

ir kituose teisés aktuose numatyta tvarka susidarg
analogiska situacija.

83.
numatytais atyejais, Paslaugy ga.ve_]ul parexkalavus,
Paslaugy teikéjas per 1 (v1enq) ménesj nuo minéty
aplinkybiy. paa1§ke_|uno dienos fturés iSmokéti
Paslaugy gavejui bauda kurios dydis 10 prog. Sutarties
kainos.

Jei Sutartis nutraukiama 8.2.1, 8.2.2 punktuose |

Cohﬁ‘act émd has: not reasonably fulﬁlled the mstmcnons

ﬁllﬁllgd contractual oblxganons

| 822, The Provider refuses from the Contract in favour
8.2.3. Paslaugq telkejas bankrutuoja arba yra.
hkvxduoﬁmas sustabdo iiking veikla arba jstatymuose

of anyone; | | o
823. The Provider goes bankrupt or is liquidated,

suspends the economic activity .or an analogous situation
-deve.lops according to the procedure prescribed in the laws.

and other legislative acts. , ‘

8.3. Ifthe Contract is terminated in 'the cases stipulated
in Claiise 8.2.1, 8:2.2, upon the request of the Customer
the Provider shall have to pay a penalty to the Cusfomer

- within 1(one) month from the date of clarification of the

aforementioned circuristances in the amount of 10
percent of the:Contract price.

-9, SUTARTIES NUTRAUKIMAS PASLAUGY
TEIKEJO INICIATYVA

9.1.Paslaugy teikéjas gali nutraukti. Sutartj, rastu
‘praneSgs apie tai Paslaugy gavejm prie§ 14
(keturiolika) kalendoriniy dieny, jei Paslaugy gavéjas
bankrutugja arba yra. likviduojamas,. sustabdo iiking
-veiklg arba. jstatymuose ir Kituose: teisés: ‘aktuose
numatyta tvarka susidaro analogiska situacija.

9. TERMINATION OF THE CONTRACT UPON
THE INITIATIVE OF THE PROVIDER

9.1.The Provider may terminate the Contract by notifying
the Customer thereof in ‘writing .14 (fourteen) calendar
days in advance, if ‘the Customer goes bankrupt or is
liquidated, suspends ‘the economic activity or an
analogous situation develops: according o the procedure
prescribed in thelaws and other legislative acts.

10. NENUGALIMA JEGA
10.1, Nenugalimos  jégos aplinkybémis (force
»majeure) laxkomos aplmkybes, nurodytos Lletuvos
ir

,Atleldlmo nuo atsakomybes esant nenugalunos Jegos
(force majeure) aplinkybéms taisyklése, patvirtintose
Lietuvos Respublikos Vyriausybés. 1996 m. liepos 15
d. nutarimu Nr, 840.

10:2. 8alis, kuri neteko galimybés  vykdyti
isipareigojimy pagal Sutartj, privalo apie aplmkyblq
veikimo pradixq, Jq pobud;, tikéting povellq, tikéting
trukme ir jsipareigojimy vykdymo atidéjima pranesti
rastu. kitai Saliai per 5 (penkias) darbo' dienas huo
nenugalimos jégos (force majeure) -aplinkybiy
veikimo pradilos (eigu Salis, kuri neteko galimybés
vykdyti jsipareigojimy pagal Sutart;, turi galimybe tai
padaryti. Jeigu tokios galimybés néra, tada Salis
privalo nedelsiant tai padaryn atsiradus galimybei). I3
laiku neprane§usxos jsipareigojimy nevykdanéxos
Salies nukentéjusi Salis gah reikalauti nuostoliy, kuriy
! pne§1ngu atveju bty buve: iSvengta,: atlygmlmo
10.3.8alys neatsako uZ savo isipareigojimy
; nevykdqu ar netinkamg. vykdyma dél nenugahmos
Jegos (force ma_yeure) aplinkybiu, nors Salys stengési
visais jmanomais budais i¥vengti Zalos. Esant §ioms
'aplmkybems, §alys atlelglixamos nuo: savo sutartiniy
 isipareigojimy vykdymo visam §1q aplinkybiy buvimo.
laikotarpiui (su salyga, 'kad apie o kiy. aplmkyblq
;atsxradlmq yra tinkamai informuota kita Salis). Tuo
‘atveju, jei nenugalimos jégos f(force majeure)
aplmkybes del kuriy negallma vykdytx sutartqu‘
: 151pare1go_1um;, i§lieka ilgiau nei 3 (tris) ménesius, bet
kuri Salis turi teisg nutraukti Sutartj. Siuo atveju kita
Balis neturi teisés reikalauti i¥ Sutartj nutraukiangios
Salies atlyginti ‘nuostolius ar negautas pajamas,
iskaitant baudg uZ Sutarties nutraukxmq.

10. FORCE MAJEURE
10.1. The circumstanices specified in Section 6212 and

'Regulations of the Civil Code of the Republic of Lithuania

and Regulanons on Reledse from: respon51b111ty in the

force’ majeure circumstances shall be ¢onsidered as force

majeure circumstances approved by Decision No. 840 of

i July 15, 1996 of the Government of the Republic of

Lithuania.

10.2. The Party which has lost the possibilities to fulfil the
obhgatlons pursuant to the Contract shall have an
obligation to inform the other Party about the beginning
of these :circumstances, their nature, expected effect;

-expected duration and postponement of the fulfilment of

the obligations in writing within. 5 (ﬁve) working days

‘from the beginning of the force majeure circumstances (if

the Party which has Jost the possibilities to fulfil the
obligations according to the Coritract hasa possxbxhty to
do'that. If it does not have such a possibility; the Party has

an obligation to do-that as soon as-possible). The victim
_party may claini for & compensation of losses from the

Party which has not duly informed and fulfilled the

obligations from which it would have othérwise had a-
possibility. to-avoid.

10.3.The Parties shall not be responsible: for non-
fulfilment ot improper fulfilment of their obligations due

to force majere circumstances, althongh the Parties have:
tried to avoid from the harm in all the possible ways. In
such circumstances the Parties shall be released from the

fulfilment of their contractual -.obligations for the whole :

period of ‘these circumstances (provided that the other
Party is :accordingly informed about existence of such
circumstances). If the force' majeure circimstarices due to
whlch itisnot: p0551ble to fulﬁl the contractual obhoatlons

’ nght to terminate the Contract. I,n‘thxs case the other Party

shall not be entitled to claim for-a compensation for the,
losses or lost income inicluding the penalty for termination.
of the Cotract from the Party which terminates the
Contract.




11. KONFIDENCIALUMO [SIPAREIGOJIMALI |

I'l.I.Paslaugy  teikéjas  jsipareigoja. laikytis

konfidencialumo jsipareigojimy, neatskleisti °
tretiesiems .asmenims: jokios: informacijos, gautos. |
iyykdant Sutartj, iSskyrus tiek, kiek tai reikalinga
Sutarties: vykdymui, o ftaip pat nenaudoti|
konfidencialios informacijos asmeniniams ar tre¢iyjy.,
asmeny. poreikiams. Visa Paslaugy teikéjui suteikta.
‘informacija yra laikoma konfidencialia, nebent
Paslaugy gavéjas raStu patvirtins, kad tam tikra |

pateikta informacija néra konfidenciali.

11.2. Konfidencialia informacija lq;l_cgm_a:

11.2.1. bet kokiu biidu. i$reik3ta informacija (radyting,
‘Jodiné, -elekironingé ar vizualing), kuria Salys
‘apsikeitia Sufarties vykdymo metu;

-11.2.2.kita informacija, paZyméta kaip konfidenciali
ar'nors ir nepaZyméta, bet: pagal savo turinj ir pobiidj
| ‘laikytina konfidencialia.

‘| 11.3. Konfidencialia informacija. nelaikoma
informacija; kuri:

11.3.1. yra viegai prieinama ‘ar tapo viesai prieinama
‘ne dél kitos Salies kaltes, taip pat informacija, kuriai
Lietuvos Respubhkos teisés ‘aktai suteikia vieSosios
informacijos statusa;

11.3.2, buvo zinoma. Paslaugyteikéjui pries pasirasant
: Sutarq ir ta informacija buvo gauta nepaZeidziant
Lietuvos Respublikos jstatymuy;

113.3,néra laikoma konfidencialia pagal Saliy
radytinj susitarimg;

| 11.3.4. buvo pateikta tregiyjy asmeny, turéjusiy rastu
- patvu'tmtq teise atskleisti konﬁdencxahq informacija:
114.Kilus  neaiskumui, ar informacija yra
konfidenciali, Paslaugy teikéjas privalo kreiptis |
Paslaugy gavéja del mformacg 0s pobudzxo nustatymo..
IL5. Paslaugy teikéjas 151pare1go_)a igyvendinti
tinkamas (atitinkan&ias Lietuvos ir Tarptautiriy
informacijos ~ saugumo - valdymo standartq
: relkalavxmus) fizines, technines, programines ir
organizacines priemones; skirtas konfidencialiai
| informacijai apsaugoti.

{116, Paslaugq texkejas bei jo:paskirti asmenys, kurie
‘| suZino konfidencialig informacija, galija naudotis tik

tuo-tikslu, dél kurio $i informacija buvo atskleista, ir

tik tiek; kiek butina ﬁahq bendradarbiavimui,

11.7. Paslaugy. teikéjas naudojasi konfidencialia
mformacga taip, kad bity uztikrintas  Sutarties.
Isipareigojimy vykdymas bei konfidencialia laikomos
mformacgos saugumas ir neprieinamuimas tretiesiemis
‘asmenims;

| 11.8. .Telgu Paslaugy teikéjas suZino ar pagristai jtaria,
kad. korfidengiali. mformacua gah biti atsklelsta-
tretiesiems asmenims, jis isipareigoja imtis visy
jmanomy  priemoniy konfidencialiai informacijai
apsaugoti.

L1.9. Paslaugy: texkejas lslparelgoja nedelsiant prane§t1

Paslaugy: gavéjui, jeigu suzino arba pagristai jtaria, |
| kad konfidenciali mformacua buvo neteisétai |
| suspicion that the confidential information: has been.

atskleista tretiesiems asmenims. ‘
11.10. Paslaugy teikéjui draud¥iama datyti kopijas i§
Paslaugy gavéjo gautos konfidencialios informacijos.

1. CONFIDENTIALITY OBLIGATIONS
11.1. The Provider shall undertake to observe

 confidentiality: obllgatlons not to disclose any

information: to third parties which has: been réceived
during execution of the Contract, unléss it is necessary for
execution. of the Contract, nor use the confidential
information for personal needs or the needs of third
parties. All the: information provided by the Customer to
the Provider shall be cousxdered as confidential; unless the
Customer confirms in writing that the relevant

 information rieed riot be considered as confidential.
| 11.2. The following, information shall be considered as
confidential:

11,2.1. the information expressed in any way: (written,

verbal, glectronic of visual) exchanged between the

Parties during execution of the Contract;
11.2.2; other information .marked as conﬁdennal or,.

although it is not marked as confidential, it shall still be

considered as confidential due to its content and nature.
11.3; The following information shall not be considered
as confi dential:

11.3.1. is publicly availablé or has publicly available not
due to the fault of the other Party, as well as the
information to which ‘the legislative acts of the Republic
of Lithuania grant the status of public information;
11.3.2. was known to the Provider before signing of the
Contract, -and, this information was received without
violating the laws of the: Repuiblic of Lithuania;

11.3.3. is not, considered as confidential according to a
written agreement of the Parties;

11.3.4. it was submitted by thu'd parties having the right
confirmed in writing fo disclose the confidential
information.

114, If uncertainties: appear whether the information is
confidential or is nat; the Provider shall have an obligation
to turn to the Customer in order to determine the nature of
information. .

11.5. The Provider shall undertake to unplement suitable
physical, technical, programme or organizational
activities (according to'the requirements of the Lithuanian
and International information security management
standards): which are provided for protection of the

“confidentidl information.

11.6. The Provider and also its appointed persons who

have found out confidential mformatlon may use it only
for the ; purpose: for which this information was disclosed,
:and asfarasitis necessary for cooperation.of the Parties.

'11.7. The Provider shall use the confidential information
| so that the fulfilment of the obligations of the Contract

was énsured; ;and. the safety and unavailability of the

information considered as confidential to third parties.
11.8, Ifthe Provider finds out or has reasonable suspicion

that the confidential information may be disclosed to third -
parties; it shall undertake to. perform all the necessary
‘measures for protection of the confidential information.
11,9. The Provider shall immediately undertake to inform
the Customer in case if it finds out or has reasonable.

unlawfully disclosed to third parties.
11.10. It s forbidden to the Provider to make copies of
the confidential information received from the Customer.

12. SUTARTIES PAKEITIMAL _

__12. AMENDMENTS TO THE CONTRACT




12.1. ‘Sutarties sglygos Sutarties galiojimo laikotarpiu
negali biti keiGiamos, iSskyrus tokias Sutarties
‘sglygas, kurias pakeitus nebuify paZeisti Lietuvos
Respublikos vieSyjy pirkimy jstatyme nustatyti
principai ir tikslai bei fokiems Sutarties sglygy
pakeitimams yra ‘gautas VieSyjy pirkimy tamybos
“sutikimas..Gali biiti kreipiamasi tik dél tokiy Sutarties
‘sglygu, kuriy keitimo: aplinkybiy atsiradimo :Sutarties
‘Salys negaléjo numatyti pasiilymo pateikimo,
Sutarties sudarymo metu, $iy aplinkybiy negali
kontroliuoti ir jy kilimo rizikos neprisiémé né viena i§
' Sutarties Saliy. ’

“12.2. Sutarties: sglygy keitimu nebus laikomas
Sutarties: salygy koregavimas joje numatytomis
| aplinkybémis, jei $ios aplinkybgs nustatytos aiskiai ir
mnedviprasmiskai bei ‘buvo pateiktos pirkimio
dokumentuose. Tais atvejais, kai Sutarties sglygy
keitimo bitinybés nebuvo jmanoma numatyti: renglant
plrklmo dokumentus ir Sutarties. sudarymo mietu,
Sutarties Salys gali keisti tik neesmines Sutarties
sglygas..

~12.3. Sutarties .pakeitimas turi biti parengtas rastu,
| iformintas kaip Sutarties pakeitimas ir sudarytas tomis:
‘patiomis salygomis kaip Sutartis. Salys tok; pakeltxmq
atlicka bendradarbiaudamos, kad visi Salxq
jsipareigojimai bity atlikti kuo geriau ir kuo
ekonomiskiau..

12.4.Jei Sutarties pakeitimg inicijuoja P"aslaugu
teikgjas, jis turi rastu kreiptis Paslaugq gavéja dél

‘Sutarties keitimo likus rie'maZiau kaip 15 (penklohka) 1

«dieny iki numatomo Sutarties pakeitimo 1s1galxojlmo
iSskyrus atvejus, kai Paslaugy felkcjas patexkla,
| pakankamus motyvus, o Paslaugq gavéjas pritaria
| ‘aukS&iau minéto termino sutrumpinimui, Bet kokiu

| atvejuPaslaugy teikéjas turi pateikti aidkinamajj rasts |

dél planuojamo Sutarties pakeitimo.
12.5.Jei.. Sutarties pakeitimas. neturi
pagrmdmlam Sutarties: tikslui, Paslaugy gavéjas turi

teisg duoti rastidkg administracinj: nurodqu keistibet

kurig Sutarties vykdymo dalj, jei to reikia morint
uZtikrinti
nekei¢iant Sutarties dalyko: ar apimties. Minimi
pakeitimai ~—paslaugy kokybés, nurodytos sekos,
teikimo metodo keitimai, jei tai mnedaro jtakos

pagrindiniam. Sutarties tikslui. ir nekeitia Sutartyje |

nustatyto Sutarties vykdymo laikotarpio. _
12.6. Viena$alisku administraciniu nurodymu negali

biti pratgsiamas Sutarties vykdymio laikotarpis ar

daroma kity esminiy pakeitimy.
12.7.Prie§ bet kokj administracinj nurodymg ka nors

kexsn, Paslaugy gavéjas turi prane§t1 Paslaugy teikeéjui-

apie. ‘tokio pakeitimo pobud; ir formg. Gaves §j
pranedimg, Paslaugy teikéjas pateikia rastisks
pasitilymg, kuriame numatyta paslaugq, kurias
ketinama teikti, arba priemoniy, kunq ketinama imtis;
apraSymas: ir vykdymo programa ‘ir visi reikalingi
vykdymo programos ‘arba
isipareigojimy pagal Sutartj pakeitimai.
| 12.8.Visi Sutarties pakeitimai, kurie buvo. padaryti

| nesilaikant Siame straipsnyje nustatytos tvarkos,

laikomi negaliojanéiais.

jtakos.

tinkama Sutarties vykdymg, taSiau -

Paslaugq teikejo

‘ 12.1. The provisions of the Contract} may riot be amended
~during the validity period of the Contract except such
“provisions of the Contract due to amendments. to which

the principles and goals set in the Public Procurement Law
of the Republic of Lithuania would not be violatéd and a
consent :of the Public Procurement 'Service has been
received with such amendments to the provisions of the

-Contract. It is possible to furn only régarding such
.provisions of the Contract the existenice of the amending

circumstances ‘of which could not be foreseen by the
Parties of the: Contract during submission of the offer;
conclusion -of the Contract, these circuristances may not
be controlled: and ‘the: risk of ‘their existence was ot
undertaken by any Party. !
12.2. Adjustment of the provisions of the Contract shall
not be considered as amending. of the provisions of the
Contract on the basis of the conditions stipulated, if these
conditions are specified clearly and explicitly, as well as
have been: submitted in the purchase documents. In cases
when the necessity of amending; of the: provisions of the
Contract was not possxble to foresee whxle preparing’ the

.Contract, the Parnes of the Contract may amend only

unsubstantial provisions of the Contract, ;
12.3. The: amendments to the Contract shall be drawn up
i ‘writing, drawn up as changes to the -Confract and
concludé on thé samé ‘provisions as the Contract. The

‘Parties shall ‘make siich améndments by cooperating. so

that all obligations of the Parties were: fulfilled the best
and in a most economic way.
12.4. If amendments to the Contract are suggested by the

‘Provider, it shall ‘turn to the Customer in writing due to

amending of the Agreement not less than 15 (ﬁﬁeen) days
before: coming into force of the expected changes to the
Contract, except the cases when the Provxder submlts

-of the aforementioned terni. In any case the Provider shall ;

submit an explanatory note on the planned amending. of

:the Contract:

12.5.if changes to the Contract do not affect the main
purpose of the Coritract, the Customer shall have the right
to give a written order to-amend any execution part of the.
Contract if it s necessary for appropriate execution of the

- Contract ‘without changing the sub_]ect or volume of the:
- Contract. The aforementioned amendments —changes of
‘the quahty of services, indicated successxon, method of

provision if it does not affect the main purpose of the .
Contract, nior-changes the execution time period specified

| in the: Contract.

12:6. The time: period of the execution of the Contract

iy not be Contintied of 9ther substantial changes may not

be made on the basis of a unilateral administrative order.
12.7. Before any administrative order on any: changes the

- ‘Customer shall riotify the Provider about the nature and
“form of such changes, Upon recelpt of this notification,
‘the Provider shall submit a written offer where a.
desctiption of the services plaiined to be provided or
| measures planned to be taken is included, as well as the

execution prograthine and all the: necessary: execution
programines or amendments to' the obligations of the ‘
Provider according to the Contract.




12.8. All -atnendmerits fo the Contract which were made
| without observing the: procedure stipulated in this clause
shall be considéred as invalid.

13. SUSIRASINEJIMAS
13.1. Sutarties Salys susiraSinéja lietuviy arba
angly kalba. Visi praneSimai, sutikimai ir kitas
Susizinojimas, kuriuos Salis- gali pateikti pagal $ig
Sutartj, bus:laikomi galiojangiais ir jteiktais tinkamai,
jeigu yra asmeniskai pateikti kitai Saliai ir gautas
patvirtinimas apie gavimg arba iSsiysti registruotu
pasty, elektroniniu pastu (patvirtinant gavima) toliau
lenteléje nurodytais adresais ar fakso numeriais, kitais:
adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodé viena.
Salis; pateikdama pranesima; '

13.1.The Parties of the Contract shall have their
correspondence in  Lithuanian or
notifications, consents and other information which may
submitted by the Party according to this Contract, shall be
considered as valid and properly submitted, if they are
submitted toi the other Party and a confifmation on ‘the
receipthas been received or have been sent in aregistered
letter, via e-mail (by confirming the receipt) to the
addresses further indicated in the table or by fax numbers; |
| to other-addresses or fax numbers indicated by one Party
upon submitting a notification;

13. CORRESPONDENCE.

English. All

Paslaugy téikéjasf Provide

r Paslaugy gavéjas/ Recipient of Serices
Vardas, pavarde/ Edgars Starkis ' " Aleksandr Petrov
Name/surnamé L | o
Adresas/adress | Elizabetes street 75, Riga, Latvia, LV 1050 |  Vinco Kudirkos 18-3, LT-03105 Vilnius
Telefonas/ Phone | 3371 26371079 ‘ 370 (8 5) 2658 435
No. .
Faksas/ Fax No. 437167509920 +370 (8 5)2688 311
EL Pastas/ e-mail Edgars.starkis@squaliocc.com. .Alekﬁéndr.Penov@regiSWucentrgs,.:lt
adress:

Sie asmenys, atitinkamai Paslaugy teikéjo arba Paslaugy
gavéjo vardu, yra jgalioti spresti su. Sutarties. vykdymu
susijusius  klausimus, iSskyrus pagios Sutarties
. pakeitima.
132.Jei pasikeitia Salies adresas it/ar kiti duomenys,
tokia Salis turi :informuoti 'kits Salj ‘praneddama ne
véliau, kaip prie§ 7 (septynias) dienas. Salis nesilaikanti
Siy reikalavimy, neturi teisés j pretenzijg ar atsiliepima,
jei Kitos Salies veiksmai, atlikti remiantis paskutinais
‘Zinomais jai duomenimis, prietarauja Sutarties
salygoms arba ji negavo jokio pranesimio, ifsiysto pagal
| tuos duomenis. ' :
| "13.3.Bet kokiame su Sutirtimi susijusiame ratiskaie
| bendravime tarp Saliy turi biti nurodytas Sutarties
numeris ir pavadinimas. Tada, kai rastiSko pranesimo
| gavimui yra terminas, siuntéjas turéty papradyti rastisko
| jo pranesimo gavimo patvirtinimo vienu i§ 13,1 punkte
nurodyty bidy. Bet kokiu atveju siuntéjas turi imtis visy.
reikiamy priemoniy tam, kad praneimas biity gautas.

These persons shall be authorized to solve the issues.
related 'to execution of the Contract except amendments
‘to- the Contract itself on behalf of the Provider or
Customer.

- not observe these requitements shall not have the right

- Party which were performed on the basis. of the last

- ‘according to these data.
JIndicated in any written cooperation between the Parties

‘notifications has 4 term; the sender should request a
written' confitmationof ifs notification in one of the
| ways indicated in Clause 13.1. In any case the sender
| shall take all the recessary measures so that the

132, If the address of the Party and/or other data
change, this Party shall inform the other Party not later
than 7 (seven) days in advance. The: Party which does
to raise a claim or reference if the activities of the other

known data contradict the provisions of the Contract or
it has not received any notification which was sent

The. Contract number and title shall be

related to the Contract: When receipt of written

notification was received.




"14. SUTARTIES GALIOJIMAS. BAIGIAMOSIOS
NUOSTATOS

‘14.1.  Si Sutartis ;ﬂgalxo_]a nuo tos. dienos, kai Salys
susitaria tarpusavyje, ja pasiraso, patvirtina antspaudais.
14.2.  Si sutartis galioja iki visisky Saliy sutartiniy
isipareigojiry ivykdymo.

143. Sutartis gali bati nutraukta mnepasibaigus.
Sutarties  terminui Sahq radtisku  susitarimu.
i Viena3aliskai Sutartis gali biti nutraukta tik
* statymuose nustatytais pagrindais ir tvarka arba Sioje

‘Sutartyje:nustatytais pagrindais ir tvarka,
‘144.  Sutaréiainetekus , galios, jos nuostatos, pagal kurias

- nerealizuotos pnevol&s (—e) Tieka, galxol:l ir galioja tol, kol
tokia: Salis j jas pilnai ir deramai realizuos (ei Salys rastu
- nesusitar kitaip).
14.5. Bet kolq gin&a, nesutarima, kylantj i§ Sutarties
arba susu usisuja, Salys stengsis i¥spresti deryby biidu,

-0 Salims nesusitarus — Lietuvos Respublikos jstatymy | :

nustatyta | tvarka.
14.:6.

| galig — po.vieng kiekvienai Saliai. Esant neatitikimams
| tarp angly ir lietuviy kalby versijy, pirmenybé teikiama
lietuviy kalbai.

147 Siwo parasu §a1ys patvirtina, kad Sutartj
; perskaité, suprato jos turm; ir pasekmes, priémé jg kaip

atitinkantia ju tikslus ir pasirasé auks€iau nurodyta data. |

14.8,  ‘Sutarties priedai:
148.1. 1 priedas ,,Paslaugy techning specxﬁkacua“‘
14.82. 2 priedas ,,Paslaugq suteikimo akto forma*

. 144.

-bet kuriai % §a11q tenka atsiradusios ir nepilnai ar visidkai |
. obligations are referred to any Party shall remain valid:
and be valid while such Party fulfils them completely
~and properly (unless the Parties agree otherwise in

145,

Si Sutartis sudaryta lietuviy ir angly kalbomis Lif
. 2 (dviem) egzemplxonals turin€iais vienoda teising |

14. VALIDITY OF THE CONTRACT. FINAL

REGULATION

14.1.  This Contract shall come into force from the
date when the Parties mutually agree by:signing: it and
confirming by stamps.

14.2.  This Contract shall be valid until ‘complete
fulfilment of the contractual obligations of the Parties:
14.3.  The Contract may be: terminated prematurely |
'on the basis of a written agreement of the Parties, The
Agreement:may be terminated umlaterally only on the:

- ‘basis and procedure prescribed in the laws or on the
- basis:and procedure prescribed in this Contract,
If the Contract loses validity, its regulation. | -

accordmg to which the completely or partially fulfilled

writing).

The: Parties shall try to settle any dxspute _
dlsagreements arising from the Contract or related to it
by means of negotiation, but if the Parties are: unable'to
agree — according to the procedure prescribed ‘in the :
laws of the Republic of Lithuania.

14.6.  This Contract is: drawn 1 up:in Lithuanian and

- English, in 2 (two) copies having. equal legal force ~

one for each Party. In case of any discrepancies
between the Lithuanian text and English franslation, the
Lithuanian version shall prevail.
14.7.  The Parties shall confirm by this signature that
they have read it, understood its content and
consequences, ‘accepted it as corresponding fo its
purposes and signed on the aforementioned date.

14.8. Appendixes to:the Contract:

14.8.1.Appendix. 1 “Techmcal specification of

services™;
14. 81.Append1x 2 “Statement form on the provision
-of Services™. %

15. SALIU REKVIZITAI IR PARASAI

15. Requisites and signatures of the Parties

Valstybés jmoné Registry centras/

UAB/LLC ,Squalio Cloud Consulting®

State Enterprise Centre of Registers:

Adresas/Adress: Vinco Kudirkos g. 18-3,
03105, Lithuania, Vilnius

Tel./Phone No. +370 (8 5) 268 8202

Faksas/Fax No., +370.(8 5) 268 8311

EL Pastas/e-mail: info registrucentras. It

Juridinio asmens kodas/ 124110246

Legal.entity‘s code

PVM moketojo kodas/ LT241102419

VAT No.

A.s. /account No.

3 € [ h
Direktoriaus pa Pal aduthJas turto vertmlmul,
atliekantis dlrektonaus sfunkcijas

:Finansy valdymo departamentas

Elizabetes street 75, Riga,

Adresas/Adress:

Latvia, LV 1050
Tel./Phone No. #371 67509912,
Faksas/Fax No. ‘ +371:67509920:
EL Pastas/e-mail: info@squaliocc.com:
Kodas 40103853272
Legal entity*s.code
PVM mokétojo V40103853272
kodas/ VAT No. ,
A:sfaccountNo.  LV40UNLA0050022691244
Bankas/Bank: AS SEB Banka

Ekonomikos skyriaus vedéj lr 4 )
jrramn i Roglstru integracuos
e fdepartamento wrsmmkas

l'alll S ek Wyriausioji buhalteré-finarisy vatdy:

depariamento v:rﬁmlnké

‘: Vi {/ %{ 0 \'{ /)alyn




